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Important Safety Instructions

1.	 This appliance can be used by persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance 
in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the 
appliance. The appliance is not to be used if it 
has been dropped, if there are visible signs of 
damage or if it is leaking. Keep the appliance 
out of reach of children when it is energized.

2.	 Do not use and charge the Appliance in 
extremely hot or cold environments (below 
0˚C/32˚F or above 40˚C/104˚F, above 85% 
humidity), or it may affect battery life span. 

3.	 The Appliance can be used to clean exterior 
windows if it is properly tethered to a safe 
position with the Carabiner, winds are calm, 

and it is not raining or snowing.
4.	 Before use, please use the Carabiner to lock 

the safety tether to a strong indoor railing, and 
make sure WINBOT is securely attached to it. 

5.	 Do not leave the Appliance unattended when 
using it. To prevent bodily injury or property 
damage caused by accidental falling of the 
Appliance, please make sure there are no 
people, animals, or valuable, fragile objects 
under the working area of WINBOT. 

6.	 Do not use the Appliance in whole gale storms 
and force-10 winds, or in areas where the 
altitude exceeds 2000 meters (6562 feet).

7.	 Please ensure the Appliance is plugged in 
while it is cleaning. The Appliance has a Safety 
Battery that charges during use. The Safety 
Battery powers the Appliance if it becomes 
unplugged or the electricity fails.

8.	 Do not leave the Appliance unattended when it 
is plugged in.

9.	 For household use ONLY (including exterior 
window). Do not use the Appliance in 
commercial or industrial environments.

10.	Do not use on broken or uneven glass, such 
as glass with static cling stickers, advertising 
posters, or raised patterns, so as to prevent 
glass breaking or Appliance’s falling. Do not 

When using an electrical appliance, basic 
precautions should always be followed, including 
the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE 
USING THIS APPLIANCE.
SAVE THESE INSTRUCTIONS
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use on surfaces with gaps, such as a piece 
of glass with gaps or holes, or two pieces of 
adjacent, frameless glass with a gap between 
them, so as to prevent the Appliance from 
falling due to poor attachment. 

11.	Only use accessories recommended or 
supplied by the manufacturer. Only use the 
Power Adapter supplied by the manufacturer.

12.	Please make sure your power supply voltage 
matches the power voltage marked on the 
Power Adapter.

13.	Do not use the Appliance on a framed glass 
with a frame smaller than 5 mm (0.2 in). 

14.	Do not use on glass less than 3 mm (0.12 in) 
thick or mirrors less than 4 mm (0.16 in) thick. 

15.	Do not use on glass or mirrors with a handle 
height of 70~105 mm (2.76~ 4.13 in). 

16.	Do not use the Appliance on greasy windows.
17.	When used in high humidity environment, the 

cleaning performance will be affected.
18.	Store the Appliance away from heat and 

flammable materials.
19.	 In rainy weather, do not use the Appliance 

on the exterior window to avoid the risk of  
Appliance’s damage or falling.

20.	 Do not use the Appliance if it does not firmly 
attach to the glass or has visible signs of damage. 

21.	To reduce the risk of electrical shock, do not 
put the Appliance in water or other liquid. Do 
not place or store Appliance where it can fall 
or be pulled into a tub or sink.

22.	Do not touch power plug with wet hands.
23.	When charging the Appliance, do not place it 

on other electrical appliances and keep it away 
from fire and liquid.

24.	Take care not to damage the power cord. Do 
not pull on or carry the Appliance by the power 
cord, use the power cord as a handle, close 
a window on the power cord, or put heavy 
weights on the power cord. Keep power cord 
away from hot surfaces.

25.	Do not use with a damaged power cord or 
receptacle. Do not use the Appliance if it is 
not working properly, has been dropped, 
damaged, or come in contact with water. It 
must be repaired by the manufacturer or its 
service agent in order to avoid a hazard.

26.	 If the supply cord is damaged, it must be 
replaced by the manufacturer or its service 
agent in order to avoid a hazard.

27.	The plug must be removed from the receptacle 
before cleaning or maintaining the Appliance. 
Do not unplug the Power Adapter by pulling 
on the power cord.
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28.	The Safety Battery must be replaced by the 
manufacturer or its service agent in order to 
avoid a hazard. 

29.	The Safety Battery must be removed and 
discarded according to local laws and 
regulations before disposal of the Appliance.

30.	The Appliance must be disconnected from 
the receptacle before removing the battery for 
disposal of the Appliance.

31.	Please dispose of used batteries according to 
local laws and regulations.

32.	Do not incinerate the Appliance even if it is 
severely damaged. The battery can explode in 
a fire.

33.	The Appliance must be used in accordance 
with the directions in this Instruction Manual. 
The company cannot be held liable or 
responsible for any damages or injuries 
caused by improper use.

34.	WARNING: For the purposes of recharging 
the battery, only use the detachable supply 
unit GM130-2400525-2D provided with this 
Appliance.

35.	The robot contains batteries that are only 
replaceable by skilled persons.

36.	The plug and the Power Adapter must be used 
indoor.

37.	 If the vacuum glass, which WINBOT is working 
on, is leaking, remove WINBOT immediately 
after cleaning is completed.

38.	Before cleaning, please observe the area to 
attach WINBOT for any small particles. If there 
are any, please remove them or switch to a 
particle-free area to avoid scratching the glass.

39.	Clean the Mopping Pad in time and make sure 
that any small particles on it are completely 
removed to avoid scratching the glass.
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To satisfy RF exposure requirements, a separation 
distance of 20 cm or more should be maintained 
between this device and persons during device 
operation. 
To ensure compliance, operations at closer than this 
distance is not recommended. The antenna used  for 
this transmitter must not be co-located in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

Class II

Short-circuit-proof safety isolating 
transformer

Switch mode power supply

For indoor use only

 Direct current

 Alternating current

Correct Disposal of this Product
This marking indicates that this product should 
not be disposed of with other household 
waste throughout the EU. To prevent possible 
harm to the environment or human health 
from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of 
material resources. To recycle your used device, 
please use the return and collection systems 
or contact the retailer where the product was 
purchased. They can safely recycle this product.

For EU Countries
For EU Declaration of Conformity information, visit 
https://www.ecovacs.com/global/compliance
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Note: Figures and illustrations are for reference only and may differ from actual 
product appearance.
Product design and specifications are subject to changes without notice.

Product Diagram
WINBOT

Bottom View

Status Indicator Light/
START/PAUSE Button

Bumper Rail

Spray Nozzle

Filling Opening

Fan

Self-Cleaning Brush

Driving Treads

Bottom Status Indicator Light

RESET Button

Side Rollers

Self-Cleaning Brush

Driving Treads

Liquid Level Indicator

Spherical Sensors

Suction Sensor
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Quick Start
1. Add ECOVACS WINBOT cleaning solution to the Water Tank.

2. Wet and wring out the Wiping Pad and place it flat on the velcro at 
the bottom of WINBOT. Pay attention to align the narrow and wide 
side accordingly.

3. Connect WINBOT Compound Cable, Power Adapter and Plug.
Please ensure the battery is fully charged before using. Charging time 
will be approx. 4 hours.
* Do not power off WINBOT while it is running, as it may pose a risk of 
falling.

4. Tie the Safety Rope
Properly tie the Safety Rope to a stable object that cannot be easily 
moved (e.g. table leg, chair leg, bed leg, sofa leg, curtain rod, stair 
handrail, etc.), and lock the carabiner as shown below.
Note: When WINBOT is working, make sure there is someone nearby 
to supervise.

Maximum：60ml
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5. Long press START button for 2 seconds to start the fan. Place 
the bottom side of WINBOT (the side with Wiping Pad) against the 
window; WINBOT will auto-attach itself and start cleaning.

*Before cleaning, please observe the area to attach WINBOT for any small 
particles. If there are any, please remove them or switch to a particle-free area 
to avoid scratching the glass.
*Clean the Wiping Pad in time and make sure that any small particles on it are 
completely removed to avoid scratching the glass.

*If the vacuum glass, which WINBOT is working on, is leaking, remove WINBOT 
immediately after cleaning is completed.

6. When cleaning is completed, WINBOT automatically returns to 
the Initial Spot and waits to be removed. At this point, long press 
START button for 2 seconds to stop the fan. Then, take WINBOT off 
according to voice prompts.

2
2
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Technical Specifications

WINBOT Model WG831-11

Rated Input 24V    4A Rated Power 96W

Power Adaptor GM130-2400525-2D or GM130-2400525-3D

Input
100-240V~   

50-60Hz  2.5A
Output 24V  5.25A 

WINBOT Dimensions (mm) 271*271*77

Off/Standby Mode Power Less than 0.50W

Scan the QR code for 
more information.

Output power of the wireless module is less than 100 mW.
Note: Technical and design specifications may be changed for 
continues product improvement.
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Viktiga säkerhetsinstruktioner

1.	 Den här apparaten får användas av personer 
med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental 
förmåga och personer som saknar erfarenhet 
och kunskap om det sker under uppsikt 
eller om de har fått instruktioner om hur de 
använder apparaten på ett säkert sätt och 
förstår de risker som föreligger. Barn får inte 
leka med apparaten. Du får inte använda 
apparaten om den har tappats, om det finns 
synliga tecken på skador på den eller om den 
läcker. Förvara apparaten utom räckhåll för 
barn när den är spänningssatt.

2.	 Du får inte använda eller ladda apparaten i 
extremt varma eller kalla miljöer (under 0 °C, 
över 40 °C eller miljöer med luftfuktighet 
över 85 %) eftersom det kan påverka 
batterilivslängden. 

3.	 Du får använda apparaten till att rengöra 
utsidan av fönsterrutor om den är korrekt fäst 
på ett sätt läge med hjälp av karbinhaken och 
det inte blåser, regnar eller snöar.

4.	 Innan du använder WINBOT-roboten måste du 
använda karbinhaken till att låsa säkerhetslinan 
på en stark inomhusskena och se till att 
roboten sitter ordentligt fast på den. 

5.	 Lämna inte apparaten obevakad när du inte 
använder den. För att förhindra kropps- och 
egendomsskador på grund av att WINBOT-
roboten ramlar ned måste du se till att det inte 
finns några människor, djur eller värdefulla 
ömtåliga föremål under dess arbetsområde. 

6.	 Använd inte apparaten när det blåser 
orkanstyrka eller på höjder över 2 000 meter.

7.	 Kontrollera att apparaten är ansluten när 
den rengör. Den har ett säkerhetsbatteri som 
laddas under användning. Säkerhetsbatteriet 
strömförsörjer den om strömförsörjningen 
skulle kopplas ifrån eller om det skulle uppstå 
strömavbrott.

8.	 Lämna inte apparaten obevakad när den är 
ansluten.

9.	 Endast för hushållsbruk (inklusive utsidan 
av fönster). Du får inte använda apparaten i 
kommersiella eller industriella miljöer.

När du använder elapparater måste du följa 
grundläggande försiktighetsåtgärder, inklusive 
följande:

LÄS ALLA INSTRUKTIONER 
INNAN DU ANVÄNDER DEN HÄR 
APPARATEN.
SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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10.	Du får inte använda apparaten på trasigt eller 
ojämnt glas, som glas med klistermärken, 
reklamaffischer eller upphöjda mönster, för att 
förhindra att glaset går sönder eller apparaten 
faller ned. Du får inte använda apparaten på 
ytor med mellanrum, som glas med mellanrum 
eller hål eller två intilliggande glaspaneler 
utan ram med mellanrum för att förhindra 
att apparaten faller ned på grund av dålig 
fastsättning. 

11.	Du får endast använda tillbehör som 
rekommenderas eller säljs av tillverkaren. 
Du måste använda den nätadapter som 
tillhandahålls av tillverkaren.

12.	Kontrollera att spänningen för strömkällan 
överensstämmer med den spänning som är 
angiven på nätadaptern.

13.	Du får inte använda apparaten på glas med 
ram där ramen är smalare än 5 mm. 

14.	Du får inte använda apparaten på glas som är 
tunnare än 3 mm eller speglar som är tunnare 
än 4 mm. 

15.	Du får inte använda apparaten på glas och 
speglar med handtagshöjd på 70–105 mm. 

16.	Du får inte använda apparaten på fönster som 
är täckta av fett.

17.	När du använder apparaten i miljöer med hög 

luftfuktighet påverkar dess prestanda.
18.	Förvara apparaten på behörigt avstånd från 

värme och brandfarliga material.
19.	Du får inte använda apparaten på utsidan av 

fönsterrutor när det regnar eftersom den kan 
skadas och falla ned.

20.	 Du får inte använda apparaten om den inte sitter 
ordentligt fast på glaset eller om den verkar vara 
skadad. 

21.	För att minska risken för stötar får du inte 
utsätta apparaten för vatten och andra vätskor. 
Du får inte placera eller förvara apparaten där 
den kan falla eller dras ned i ett badkar eller 
handfat.

22.	Du får inte röra vid elkontakten med våta 
händer.

23.	Placera inte apparaten ovanpå andra elektriska 
apparater när du laddar den och håll den borta 
från eld och vätska.

24.	Var försiktig så att du inte skadar nätsladden. 
Du får inte dra i eller bära apparaten i 
nätsladden, använda nätsladden som handtag, 
stänga fönster om nätsladden eller dra 
nätsladden runt vassa kanter eller hörn. Håll 
nätsladden borta från varma ytor.

25.	Använd inte med skadad nätsladd eller skadat 
uttag. Du får inte använda apparaten om den 
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inte fungerar på rätt sätt eller om den har 
tappats, skadats eller kommit i kontakt med 
vatten. Den måste repareras av tillverkaren 
eller dess serviceombud för att undvika fara.

26.	Om nätsladden är skadad måste tillverkaren 
eller tillverkarens serviceombud byta den för 
att undvika fara.

27.	Du måste dra ut kontakten från uttaget innan 
du rengör eller underhåller apparaten. Du 
får inte dra ut nätadaptern genom att dra i 
nätsladden.

28.	Säkerhetsbatteriet måste bytas av tillverkaren 
eller tillverkarens serviceombud för att undvika 
fara. 

29.	Du måste ta bort och kassera 
säkerhetsbatteriet enligt lokala lagar och 
förordningar innan du kasserar apparaten.

30.	Du måste koppla ifrån apparaten från uttaget 
innan du tar bort batteriet för kassering av 
apparaten.

31.	Kassera använda batterier i enlighet med 
lokala lagar och bestämmelser.

32.	Du får inte bränna apparaten även om den är 
allvarligt skadad. Batterierna kan explodera vid 
brand.

33.	Apparaten måste användas i enlighet med 
anvisningarna i denna bruksanvisning. 

Företaget är inte ansvarigt för eventuella 
skador eller personskador som beror på 
felaktig användning.

34.	VARNING: Du måste använda den löstagbara 
strömförsörjningsenheten GM130-2400525-2D 
som medföljer apparaten till att ladda batteriet.

35.	Roboten innehåller batterier som endast kan 
bytas ut av utbildade personer.

36.	Du måste använda kontakten och nätadaptern 
inomhus.

37.	Om det vakuumglas WINBOT-roboten arbetar 
på läcker måste du ta bort den när den har 
slutfört rengöringen.

38.	 Innan du använder WINBOT-roboten måste du 
kontrollera om det finns några småpartiklar i 
det område den ska städa. Om det finns några 
tar du bort dem eller flyttar den till ett område 
utan partiklar för att undvika att glaset repas.

39.	Rengör moppdynan i tid och se till att det inte 
finns några småpartiklar på den för att undvika 
repor på glaset.
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För att uppfylla kraven gällande RF-exponering 
ska ett avstånd på 20 cm eller mer upprätthållas 
mellan enheten och personer under användning av 
enheten. 
För att säkerställa överensstämmelse 
rekommenderas inte användning närmare än 
detta avstånd. Du får inte placera den antenn som 
används för den här sändaren tillsammans med 
någon annan antenn eller sändare.

Klass II

Kortslutningssäker 
isoleringstransformator

Strömbrytare för lägesval

Endast för inomhusbruk

 Likström

 Växelström

Korrekt kassering av produkten
Den här märkningen anger att produkten 
inte ska kasseras tillsammans med andra 
hushållssopor inom hela EU. För att förhindra 
eventuella skador på miljön eller människors 
hälsa till följd av okontrollerad avfallshantering 
ska den återvinnas på ett ansvarsfullt sätt 
för att främja en hållbar återanvändning av 
materialresurser. För att återvinna den använda 
enheten ska du använda system för retur och 
insamling eller kontakta återförsäljaren där 
produkten köptes. De kan återvinna produkten 
på ett säkert sätt.

För EU-länder
I n f o r m a t i o n  o m  E U - f ö r s ä k r a n  o m 
överensstämmelse finns på https://www.ecovacs.
com/global/compliance.
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Obs! Bilder och illustrationer är endast avsedda som referens och kan skilja sig 
från produktens faktiska utseende.
Produktens utformning och specifikationer kan ändras utan föregående 
meddelande.

Produktdiagram

WINBOT

Vy nerifrån

Statusindikatorlampa/ 
start-/pausknapp

Stötdämparskena

Spolmunstycke

Påfyllningsöppning

Fläkt

Självrengörande borste

Körskenor

Sugsensor
Återställningsknapp

Sidorullar

Självrengörande borste

Körskenor

Vätskenivåindikator

Sfäriska sensorer

Nedre statusindikator
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Snabbstart
1. Fyll på ECOVACS WINBOT-rengöringslösning i vattentanken.

2. Fukta rengöringsdynan, vrid ur den och placera den plant på 
kardborrbandet längst ned på WINBOT-roboten. Rikta in den smala 
och breda sidan på rätt sätt.

3. Anslut WINBOT-kabeln, -nätadaptern och -kontakten.
Kontrollera att batteriet är fulladdat före användning. Laddningstiden 
är cirka fyra timmar.
* Stäng inte av WINBOT-roboten medan den arbetar eftersom det kan 
medföra risk för att den faller ned.

4. Knyt fast säkerhetslinan
Knyt fast säkerhetslinan ordentligt i ett stabilt föremål som inte lätt 
kan flyttas (bordsben, stolsben, sängben, bäddsoffsben, gardinstång, 
trappledstång osv.) och lås karbinhaken enligt bilden nedan.
Obs! Se till att någon i närheten övervakar WINBOT-roboten när den 
arbetar.

Maxkapacitet:60 ml.
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5. Håll in startknappen i två sekunder för att starta fläkten. Placera 
den nedre sidan av WINBOT-roboten (sidan med rengöringsdynan) 
mot fönstret. Den fäster automatiskt och börjar rengöra.

* Innan du rengör måste du kontrollera om det finns några småpartiklar i det 
område WINBOT-roboten ska städa. Om det finns några tar du bort dem eller 
flyttar den till ett område utan partiklar för att undvika att glaset repas.
Rengör rengöringsdynan i tid och se till att det inte finns några småpartiklar på 
den för att undvika repor på glaset.

* Om det vakuumglas WINBOT-roboten arbetar på läcker måste du ta bort den 
när den har slutfört rengöringen.

6. När WINBOT-roboten är klar med rengöringen återgår den 
automatiskt till sin ursprungliga plats och väntar på att du ska ta bort 
den. Håll in startknappen i två sekunder för att stoppa fläkten. Ta bort 
WINBOT-roboten enligt röstinstruktionerna.

2
2
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Tekniska data

WINBOT-modell WG831-11

Ineffekt 24 V    4 A Märkeffekt 96 W

Nätadapter GM130-2400525-2D eller GM130-2400525-3D

Ange
100–240 V~   

50–60 Hz  2,5 A
Uteffekt

24 V  
5,25 A 

WINBOT-mått (mm) 271 x 271 x 77

Avstängt/Standby-läge Effekt Mindre än 0,50 W

Skanna QR-koden 
för mer information.

Uteffekten för den trådlösa modulen är mindre än 100 mW.
Observera: Tekniska och designspecifikationer kan ändras för 
kontinuerlig produktförbättring.
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